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Pokiaľ nie je uvedené inak, ilustrácie v tomto návode na obsluhu sa týkajú modelu SC-
PMX802.

1

2

3

Pripojte sa

Pripojenie k sieti

Vychutnanie si hudby

Podrobnejšie informácie nájdete v „Návode na obsluhu“. 

Stlačením tlačidla [] zapnite zariadenie.
●	Na displeji sa zobrazí „NET SETUP (Nastaviť sieť)“.

Tlačidlami [, ] zvoľte „YES“ a potom stlačte [OK].
●	Na displeji sa zobrazí „SETTING (Nastavenie)“.

Nainštalujte a otvorte aplikáciu „Google Home“ vo vašom 
telefóne alebo tablete.
Nastavte SC-PMX802 alebo SA-PMX802M podľa pokynov 
uvedených na displeji.
Navštívte stránku: https://www.google.com/cast/setup/

Vychutnajte si streamovania hudby
Môžete prenášať hudbu zo stoviek zvukových aplikácií s podporou 
Chromecast: g.co/cast/apps

Vychutnajte si hudobné súbory a rozšírené funkcie

Vychutnajte si hudobné súbory na telefóne/tablete/
hudobnom serveri a pokročilé funkcie prostredníctvom 
aplikácie „Panasonic Music Control“. 

Návod na obsluhu
Stereo systém s CD

				          SC-PMX802
				          SA-PMX802M

Ďakujeme vám za zakúpenie tohto výrobku.
Aby ste mohli zariadenie používať bezpečne a optimálnym spôsobom, prečítajte si, prosím, 
pozorne tento návod na obsluhu.

●	Google, Google Play, Google Home a Chromecast built-in sú ochranné známky spoločnosti 
Google LLC. 

●	Apple a logo Apple sú ochranné známky spoločnosti Apple Inc. registrované v USA a ďalších 
krajinách. App Store je značka služby spoločnosti Apple Inc. registrovaná v USA a ďalších 
krajinách. 

●	Ovládanie a položky zobrazené na displeji atď., aplikácie „Panasonic Music Control“ sa môžu 
zmeniť. 

●	Najnovšie informácie nájdete na adrese https://panasonic.jp/support/global/cs/audio/app/ (Táto 
stránka je k dispozícii iba v angličtine.) 

	 (Dostupnosť a výkon určitých funkcií, služieb a aplikácií závisí od zariadenia a siete a nemusia 
byť dostupné vo všetkých krajinách/regiónoch; Môžu byť vyžadované predplatné a môžu sa na 
ne vzťahovať ďalšie zmluvné podmienky a/alebo zmeny .)

Model č.

TQBM0736
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Postupujte pomocou diaľkového ovládača. Môžete tiež 
použiť tlačidlá na hlavnej jednotke, ak sú rovnaké. 
Váš systém a ilustrácie môžu vyzerať odlišne. Tento návod 
na obsluhu platí pre nasledujúci systém. 

Systém SC-PMX802 SA-PMX802M

Hlavná jednotka SA-PMX802 SA-PMX802M

Reproduktory SB-PMX70 -

:	 označuje funkcie použiteľné iba
	 pre SC-PMX802.

:	 označuje funkcie použiteľné iba
	 pre SA-PMX802M.

Symboly na tomto produkte (vrátane príslušenstva) 
predstavujú nasledujúce: 

Striedavý prúd
Jednosmerný prúd
Zariadenie triedy II (Konštrukcia výrobku je dvojito 
izolovaná.)

I Zapnutie
 Pohotovostný režim

Údržba
•	 Hlavnú jednotku vyčistíte mäkkou suchou handričkou. 
•	  Ak chcete vyčistiť reproduktory, utrite ich suchou 

handričkou s jemnou textúrou, napríklad utierkou z 
mikrovlákna.

•	 Na čistenie tohto systému nikdy nepoužívajte alkohol, 
riedidlo alebo benzín. 

•	 Pred použitím chemicky upravenej tkaniny si pozorne 
prečítajte pokyny, ktoré ste dostali s tkaninou.

Bezpečnostné upozornenia

VAROVANIE!
Zariadenie
•	 Na zníženie rizika požiaru, úrazu elektrickým prúdom alebo 

poškodenia výrobku
-	 Nevystavujte toto zariadenie dažďu, vlhkosti, kvapkajúcej ani 

striekajúcej vode.
-	 Neumiestňujte na zariadenie predmety naplnené tekutinami, 

napríklad vázy.
-	 Používajte len odporúčané príslušenstvo.
-	 Neskladajte kryty.
-	 Toto zariadenie neopravujte sami. Opravy prenechajte 

kvalifikovanému servisnému technikovi.

Vyhnite sa používaniu v nasledujúcich podmienkach
•	 Pri extrémne vysokých alebo nízkych teplotách počas 

používania, skladovania alebo prepravy. 
•	 Výmena batérie za nesprávny typ. 
•	 Likvidácia batérie v ohni alebo v horúcej rúre alebo mechanické 

drvenie alebo porezanie batérie, ktoré môžu mať za následok 
výbuch. 

•	 Extrémne vysoká teplota a/alebo extrémne nízky tlak vzduchu, 
ktorý môže mať za následok výbuch alebo únik horľavej 
kvapaliny alebo plynu. 

UPOZORNENIE!
Zariadenie
•	 Na zníženie rizika požiaru, úrazu elektrickým prúdom alebo 

poškodenia výrobku,
-	 Neinštalujte ani neumiestňujte toto zariadenie do knižnice, 

vstavanej skrinky alebo do iného uzatvoreného priestoru. 
Uistite sa, či je zariadenie dobre vetrané.

-	 Neblokujte vetracie otvory tohto zariadenia novinami, 
obrusmi, záclonami a podobnými predmetmi.

-	 Na zariadenie nedávajte zdroje s otvoreným ohňom ako sú 
sviečky.

•	 Toto zariadenie je určené pre použitie v primeraných 
klimatických podmienkach.

•	 Sieťová zástrčka je odpojovacie zariadenie. Toto zariadenie 
nainštalujte tak, aby ste sieťovú zástrčku mohli okamžite 
odpojiť od sieťovej zásuvky.

•	 Toto zariadenie môže počas používania prijímať rádiové 
rušenie spôsobené mobilnými telefónmi. Ak dôjde k takémuto 
rušeniu, zvýšte vzdialenosť medzi týmto zariadením a 
mobilným telefónom.

•	 Toto zariadenie používa laser. Používaním ovládacích prvkov 
alebo nastavení alebo zaobchádzaním so zariadením iným 
spôsobom, než ako je popísané v tomto návode na obsluhu, sa 
môžete vystaviť pôsobeniu nebezpečného žiarenia.

Batéria
•	 Batériu nerozoberajte ani neskratujte.
•	 Nepokúšajte sa nabíjať alkalickú ani mangánovú batériu.
•	 Nepoužívajte batériu s poškodeným obalom.
•	 Neohrievajte ani nevystavujte ohňu.
•	 Nenechávajte batérie vo vozidle na priamom slnečnom žiarení 

dlhší čas, ak sú zatvorené okná a dvere.
•	 Ak neplánujete diaľkový ovládač dlhší čas používať, vyberte 

z neho batériu. Batériu uchovávajte na chladnom a tmavom 
mieste.

•	 Ak batériu vymeníte nesprávne, hrozí nebezpečenstvo jej 
explózie. Vymeňte len za typ odporúčaný výrobcom.

•	 Pri likvidácii batérií kontaktujte miestne úrady alebo predajcu a 
požiadajte o správny spôsob likvidácie.

Obsah
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Dodávané príslušenstvo
Skontrolujte a identifikujte dodané príslušenstvo.

	 (Pre kontinentálnu Európu)
	 1 x napájací kábel
	 (K2CQ2YY00164)

	 1 x diaľkový ovládač
	 (N2QAYB001265)

	 1 x batéria do diaľkového ovládača

	 1 x DAB anténa
	 (N1CYYYY00022)

	

	  2 x reproduktorové káble
	 (REE1713)

	

•	 Čísla produktov uvedené v tomto návode na obsluhu sú 
platné od mája 2021. Môžu sa meniť. 

Umiestnenie reproduktorov
: Reproduktory sa predávajú samostatne. 

			   Výškový reproduktor 

Umiestnite reproduktory tak, aby bol výškový reproduktor 
na vnútornej strane. Aby ste zabránili poškodeniu 
reproduktorov, nedotýkajte sa kužeľov reproduktorov, ak 
vyberáte mriežky. 

 Používajte iba dodávané reproduktory. 
Kombinácia hlavnej jednotky a reproduktorov poskytuje 
najlepší zvuk. Ak používate iné reproduktory, môžete 
poškodiť systém a znížiť kvalitu zvuku. 

Poznámka:
•	 Reproduktory udržujte vo väčšej vzdialenosti ako 10 mm od 

hlavnej jednotky. 
•	 Postavte reproduktory na rovný bezpečný povrch. 
•	 Tieto reproduktory nemajú magnetické tienenie. Nedávajte ich 

do blízkosti televízorov, počítačov alebo iných zariadení, ktoré 
môžu byť ľahko ovplyvnené magnetizmom. 

•	 Pri dlhodobom prehrávaní s vysokými úrovňami hlasitosti, 
môže to spôsobiť poškodenie systému a znížiť životnosť 
systému. 

•	 Za týchto podmienok znížte hlasitosť, aby ste zabránili 
poškodeniu:
-	 Keď prehrávate skreslený zvuk.
-	 Keď nastavujete kvalitu zvuku.

UPOZORNENIE!
•	 Reproduktory používajte iba s odporúčaným 

systémom. V opačnom prípade môžete spôsobiť 
poškodenie zosilňovača a reproduktorov a požiar. 
Ak dôjde k poškodeniu alebo k náhlej zjavnej zmene 
výkonu, obráťte sa na schválené servisné stredisko. 

•	 Keď pripájate reproduktory, postupujte podľa 
pokynov uvedených v tomto návode. 
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Vytvorenie pripojení
Napájací kábel pripojte až po dokončení ostatných pripojení.

Kompatibilný systém reproduktorov (predáva sa 
osobitne) 
Používajte toto zariadenie s 2-kanálovým reproduktorovým 
systémom. 
(Impedancia: 3 Ω - 16 Ω)
•	 Používanie iných reproduktorov môže poškodiť jednotku 

a kvalita zvuku bude negatívne ovplyvnená.
Podrobnosti nájdete v návode na obsluhu 
reproduktorového systému. 

22

1

K elektrickej zásuvke

1	 Pripojte anténu.
	 Umiestnite anténu na miesto, kde je najlepší príjem. 

Lepiaca páska
(nie je súčasťou 
príslušenstva)

Uistite sa, či ste maticu 
úplne utiahli.

2	 Pripojte reproduktory.
	 ( : Reproduktory sa predávajú 

samostatne.)

Hlavná jednotka (zadná 
strana) +: Meď

-: Striebro

K pravému 
reproduktoru 
(zadná strana)

Ľavý reproduktor (zadná 
strana)

	 Dajte pozor, aby ste neprekrížili (neskratovali) alebo 
nezmenili polaritu vodičov reproduktorov, pretože 
by to mohlo poškodiť reproduktory. 

3	 Pripojte napájací kábel.
	 Nepoužívajte napájací kábel s iným zariadením. 

Úspora elektrickej energie
Systém spotrebuje malé množstvo elektrickej energie 
( 17), aj keď je v pohotovostnom režime. Ak systém 
nepoužívate, odpojte napájanie. 
Po odpojení systému sa niektoré nastavenia stratia. Musíte 
ich nastaviť znova. 

Pripojenie iného zariadenia
Môžete pripojiť DVD prehrávač, prenosný audio prehrávač 
atď. 

Poznámka:
•	 Pred pripájaním odpojte napájací kábel. 
•	 Vypnite všetko vybavenie a prečítajte si príslušný návod na 

obsluhu. 
•	 Komponenty a káble sa predávajú samostatne. 
•	 Ak chcete pripojiť iné ako opísané zariadenie, obráťte sa na 

predajcu audio zariadení. 
•	 Pri použití adaptéra môže dôjsť k skresleniu zvuku.

Pripojenie iného zariadenia

Hlavná jednotka (zadná strana)

napr. DVD prehrávač 
(nie je súčasťou 

príslušenstva) 

Audio kábel (nie je súčasťou príslušenstva)

Pripojenie ku konektoru OPT IN (Optický audio vstup)

OPTICAL OUT

Hlavná jednotka (zadná strana)

napr. DVD prehrávač 
(nie je súčasťou 

príslušenstva) 

Audio kábel (nie je súčasťou príslušenstva)

•	 Vstupný konektor digitálneho zvuku tohto zariadenia 
dokáže detekovať iba nasledujúce lineárne PCM (LPCM) 
signály. Podrobnosti nájdete v návode na obsluhu 
pripojeného zariadenia. 
-	 Vzorkovacia frekvencia: 32, 44,1, 48, 88,2, 96 kHz
-	 Počet kvantizačných bitov: 16/24 bitov

Pripojenie ku konektoru AUX IN

Hlavná jednotka 
(zadná strana)

napr. Prenosný audio prehrávač 
(nie je súčasťou príslušenstva) 

Analógový audio kábel (Ø 3,5 mm) (nie je súčasťou príslušenstva)
•	 Pri pripájaní k konektoru AUX IN môžete upraviť vstupnú 

úroveň atď. Podrobnosti nájdete v časti „Používanie AUX 
IN vstupu “.  ( 12).
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Prehľad ovládacích prvkov

VOLUME

FAV

PAIRING

BASS TREBLE

5 V       1.5 A

SELECTOR

6

10

1
5

17

18

21

22

23

24

20

11

19

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

1	 Prepínač pohotovostného režimu/zapnutia [], 
[/I]

	 Stlačením prepnete zariadenie z prevádzkového do 
pohotovostného režimu a naopak. V pohotovostnom 
režime zariadenie stále spotrebováva malé množstvo 
energie.

2	 Numerické tlačidlá [1 až 9, 0, ≥10]
•	 Voľba dvojciferného čísla
	 Príklad: 16: [≥10] → [1] → [6]
•	 Voľba trojciferného čísla
	 Príklad: 124: [≥10] → [≥10] → [1] → [2] → [4]

3	 Nastavenie funkcie programovania/Vymazanie 
naprogramovanej skladby

4	 Voľba zdroja zvuku

	

“DAB+”
“NETWORK” “PC” “OPT”

“FM” “AUDIO IN” “AUX”

5	 Základné ovládanie prehrávania
6	 Voľba zvukových efektov
7	 Nastavenie položky menu prehrávania
8	 Zobrazenie informácií o obsahu
9	 Hodiny a funkcie časovača
10	 Voľba obľúbenej rozhlasovej stanice alebo zoznamu 

prehrávania (DAB/DAB+, FM, internetové rádio, 
podcasty, atď.)

11	 Úprava hlasitosti systému
12	 Stlmenie zvuku systému
	 Opätovným stlačením tlačidla zrušíte stlmenie.
	 „MUTE“ sa zruší taktiež pri úprave hlasitosti, alebo keď 

vypnete systém.
13	 Otvorenie menu nastavení
14	 Nastavenie položky menu rádia
15	 Voľba možnosti
16	 Stlmenie panela displeja a LED indikátora siete
	 Opätovným stlačením tlačidla zrušíte stlmenie.

17	 Panel displeja
18	 Port pre USB zariadenia
19	 LED indikátor siete
20	 Voľba zdroja zvuku/tlačidlo Bluetooth® spárovania

	

“CD”
“NETWORK”“PC”“USB” “AUX”“OPT”
“BLUETOOTH”“DAB+”“FM”“AUDIO IN”

•	 Stlačením a podržaním aktivujete režim spárovania ( 8) 
alebo odpojíte Bluetooth® zariadenie ( 8).

21	 Otvorenie alebo zatvorenie priestoru na vkladanie 
diskov

22	 Konektor slúchadiel ( )
•	 Typ zástrčky: 3,5 mm stereo (nie je súčasťou 

príslušenstva)
•	 Vyvarujte sa dlhodobého počúvania, aby nedošlo k 

poškodeniu sluchu. 
•	 Nadmerný akustický tlak zo slúchadiel môže spôsobiť 

stratu sluchu. 
•	 Dlhodobé počúvanie pri plnej hlasitosti môže poškodiť 

sluch používateľa. 
23	 Priestor na vkladanie disku

•	 Pred priestor na vkladanie disku nedávajte žiadne 
predmety.

24	 Snímač signálu diaľkového ovládača

Príprava diaľkového ovládača

R6/LR6, AA

•	 Používajte alkalickú alebo mangánovú batériu.
•	 Batériu vložte tak, aby sa označenia polarity na batérii (+ a 

–) zhodovali s označeniami polarity vo vnútri ovládača.
•	 Nasmerujte diaľkový ovládač na snímač diaľkového 

ovládača, ďaleko od prekážok, v maximálnej vzdialenosti 7 
m priamo pred hlavnú jednotku, v uhle približne 30° vľavo 
a vpravo. 
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Sieťové nastavenia
Do tohto systému môžete streamovať online hudobné 
služby alebo hudobné súbory zo smartfónu/tabletu. Ak 
chcete používať tieto funkcie, musí sa tento systém pripojiť 
k rovnakej sieti pripojenej k internetu ako kompatibilné 
zariadenie. 

Tento systém je možné pripojiť k routeru pomocou LAN 
kábla alebo zabudovaného rozhrania Wi-Fi®. Pre stabilné 
pripojenie k sieti sa odporúča káblové LAN pripojenie. 

Poznámka:
•	 Ak sa pokúsite zmeniť nastavenie siete ihneď po zapnutí 

tohto systému, môže chvíľu trvať, kým sa zobrazí obrazovka 
nastavenia siete. 

•	 Ak sa po vytvorení sieťového pripojenia zobrazí „NEW 
FIRMWARE FOUND (Nájdený nový fimrvér)/ PRESS [OK] 
(Stlačte [OK])“, je k dispozícii firmvér pre tento systém. 
–	Podrobnosti o aktualizácii nájdete v časti „Aktualizácie 

firmvéru“ ( 13).
–	 Informácie o aktualizácii nájdete na nasledujúcej webovej 

stránke: https://panasonic.jp/support/global/cs/audio/

Príprava
Ak si do svojho smartfónu/tabletu nainštalujete aplikáciu 
„Google Home“, môžete pomocou nej vytvoriť pripojenie. 
•	 Ak na prehrávanie hudby v tomto systéme používate 

aplikácie podporujúce Chromecast, vytvorte pripojenie 
pomocou aplikácie „Google Home“.

•	 Uistite sa, či je vo vašom smartfóne/tablete zapnutá 
funkcia Wi-Fi. 

1	 Nainštalujte si do svojho smartfónu/tabletu 
aplikáciu „Google Home“.

	 Ak si chcete stiahnuť aplikáciu „Google Home“, 
navštívte stránku: https://www.google.com/cast/setup/

2	 Pred nastavením pripojte svoj smartfón/tablet k 
rovnakej sieti ako tento systém. 
•	 Skontrolujte, či je sieť pripojená k internetu. 

Káblové LAN pripojenie
napr.,
Širokopásmový router, atď.

LAN kábel
(nie je súčasťou 
príslušenstva)

1	 Odpojte napájací kábel.
2	 Pripojte toto zariadenie k širokopásmovému 

routeru atď. pomocou LAN kábla.
3	 Pripojte napájací kábel k tomuto zariadeniu a 

zapnite tento systém. 
•	 Po nadviazaní spojenia sa na hlavnej jednotke rozsvieti 

LED indikátor siete (modrý). 

4	 Opakovaným stláčaním tlačidla [RADIO, EXT-IN] 
zvoľte „NETWORK“.

5	 Spustite aplikáciu Google Home a podľa pokynov 
na displeji vytvorte pripojenie.  ( 7)

Poznámka:
•	 Keď je napájací kábel odpojený, musí byť pripojený alebo 

odpojený LAN kábel. 
•	 Pri pripájaní k periférnym zariadeniam používajte straight LAN 

káble (STP) kategórie 7 alebo vyššej. 
•	 Vloženie iného kábla ako LAN kábla do LAN portu môže 

poškodiť toto zariadenie. 
•	 Po pripojení LAN kábla môže byť funkcia Wi-Fi deaktivovaná. 

Bezdrôtové LAN pripojenie
Príprava
1	 Odpojte napájací kábel. 
2	 Odpojte LAN kábel. 
3	 Umiestnite túto jednotku čo najbližšie k bezdrôtovému 

routeru. 
4	 Pripojte napájací kábel k tomuto zariadeniu. ( 4)

Poznámka:
•	 Nastavenie sa zruší po nastavenom časovom limite. V takom 

prípade skúste nastavenie znova. 
•	 Po nadviazaní spojenia sa rozsvieti LED indikátor siete 

(modrý). 

Počiatočné nastavenie siete

1	 Stlačením tlačidla [] zapnite toto zariadenie.
•	 Na displeji sa zobrazí „NET SETUP (Nastaviť sieť)“.

2	 Tlačidlami [, ] zvoľte možnosť „YES (Áno)“ a 
potom stlačte tlačidlo [OK].
•	 Na displeji bude blikať „SETTING (Nastavenie)“.

3	 Spustite aplikáciu „Google Home“ a postupujte 
podľa zobrazených pokynov.  ( 7)

Poznámka:
•	 Ak nie je nastavený názov zariadenia, táto jednotka sa zobrazí 

ako „Panasonic PMX802-****“. („****“ predstavuje znaky, ktoré 
sú pre každú sadu jedinečné.) 

	 (  Zobrazené ako „Panasonic PMX802M-****“.)
•	 Informácie o svojej sieti (SSID, MAC adresa a IP adresa) 

môžete skontrolovať z aplikácie „Google Home“. 
•	 Niektoré položky v aplikácii „Google Home“ nie sú pre túto 

jednotku relevantné. 
•	 Keď je toto zariadenie prepnuté do pohotovostného režimu a 

zapnuté pred dokončením sieťového nastavenia, zobrazí sa 
„NET SETUP (Nastaviť sieť)“. Nastavením „NO (Nie)“ vypnete 
displej. 
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Nastavenie siete v menu nastavení

1	 Opakovaným stláčaním tlačidla [RADIO, EXT-IN] 
zvoľte možnosť „NETWORK (Sieť)“.

2	 Stlačte tlačidlo [SETUP].
3	 Opakovaným stláčaním tlačidiel [, ] zvoľte 

možnosť „NET SETUP (Nastaviť sieť)“ a potom 
stlačte tlačidlo [OK].
•	 Na displeji bude blikať „SETTING (Nastavenie)“.

4	 Spustite aplikáciu „Google Home“ a postupujte 
podľa zobrazených pokynov. (Nasledujúcim 
spôsobom) 

 Použitie aplikácie „Google Home“ 
(Pri použití aplikácií podporujúcich Chromecast s touto 
jednotkou )
Pripojenie môžete vytvoriť pomocou aplikácie „Google 
Home“. 

Spustite aplikáciu „Google Home“ a podľa zobrazených 
pokynov vytvorte pripojenie. 
•	 Po nadviazaní spojenia sa zobrazí „SUCCESS (Úspešne)“. 

–	Ak pripojenie nebolo dokončené, môže sa zobraziť „FAIL 
(Zlyhanie)“. Skúste tento spôsob znova v menu nastavení. Ak 
sa stále zobrazuje hlásenie „FAIL (Zlyhanie)“, vyskúšajte iné 
spôsoby. 

Poznámka:
•	 Ak nie je nastavený názov zariadenia, táto jednotka sa zobrazí 

ako „Panasonic PMX802-****“. („****“ predstavuje znaky, ktoré 
sú pre každú sadu jedinečné.) 

	 (  Zobrazené ako „Panasonic PMX802M-****“.)
•	 Informácie o svojej sieti (SSID, MAC adresa a IP adresa) 

môžete skontrolovať z aplikácie „Google Home“. 
•	 Niektoré položky v aplikácii „Google Home“ nie sú pre túto 

jednotku relevantné. 

Streamovanie hudby prostredníctvom siete
Táto jednotka je kompatibilná s aplikáciami podporujúcimi 
Chromecast. Podrobné informácie o aplikáciách podporujúcich 
Chromecast nájdete na adrese: g.co/cast/apps 

Môžete tiež streamovať hudobné súbory zo zariadenia vo 
vašej sieti do tohto zariadenia pomocou bezplatnej aplikácie 
„Panasonic Music Control“. Stiahnite a nainštalujte si 
aplikáciu z nižšie uvedenej webovej stránky. 
https://panasonic.jp/support/global/cs/audio/app/

Príprava
•	 Dokončite sieťové nastavenia. ( 6) (Uistite sa, či je sieť 

pripojená k internetu.)
•	 Nainštalujte si do svojho zariadenia podporovanú 

aplikáciu. 
•	 Pripojte zariadenie k sieti, ktorá sa momentálne používa v 

domácnosti. 
1	 Spustite na svojom zariadení (smartfón, tablet atď.) 

aplikáciu s povolenou funkciou Chromecast alebo 
aplikáciu „Panasonic Music Control“ a zvoľte túto 
jednotku ako výstupný reproduktor. 

2	 Prehrávajte hudbu. 

Nie všetky služby streamovania hudby sú k dispozícii 
vo všetkých štátoch/regiónoch. Môže byť vyžadovaná 
registrácia / predplatné alebo môžu byť účtované poplatky 
za používanie služieb streamovania hudby. Služby sa 
môžu meniť alebo môžu byť ukončené. Podrobnosti 
nájdete na webových stránkach jednotlivých službách 
streamovania hudby. 

Dôležité upozornenie:
Skôr ako zlikvidujete alebo odovzdáte toto zariadenie tretej 
strane, nezabudnite sa odhlásiť zo svojich účtov služieb 
streamovania hudby, aby ste zabránili neoprávnenému 
použitiu svojich účtov. 

Informácie o funkcii Bluetooth®

Spoločnosť Panasonic nemôže niesť zodpovednosť 
za dáta a/alebo informácie, ktoré môžu byť zneužité 
pri bezdrôtovom prenose.

Použité frekvenčné pásmo
•	 Tento systém používa 2,4 GHz frekvenčné pásmo.
Osvedčenie tohto zariadenia
•	 Tento systém vyhovuje frekvenčným obmedzeniam a získal 

certifikáciu na základe zákonov o používaní frekvencií. A 
preto povolenie na bezdrôtový prenos nie je potrebné.

•	 Činnosti uvedené nižšie sú postihnuteľné podľa zákona:
-	 Rozoberanie alebo upravovanie tohto systému.
-	 Odstraňovanie štítkov s technickými údajmi.

Obmedzenia týkajúce sa použitia
•	 Bezdrôtový prenos a/alebo možnosť použitia so všetkými 

zariadeniami vybavenými funkciou Bluetooth® nie sú 
zaručené.

•	 Všetky zariadenia musia vyhovovať štandardom 
stanoveným spoločnosťou Bluetooth SIG, Inc.

•	 V závislosti od technických parametrov a nastavení 
zariadenia môže dôjsť k zlyhaniu spojenia alebo niektoré 
úkony môžu byť odlišné.

•	 Tento systém podporuje bezpečnostné funkcie Bluetooth®. 
Ale v závislosti od prevádzkového prostredia alebo nastavení 
nemusí byť toto zabezpečenie dostatočné. Dávajte pozor pri 
bezdrôtovom prenose dát do tohto systému.

•	 Tento systém neumožňuje prenos dát do zariadenia s 
funkciou Bluetooth®.

Prevádzkový dosah
•	 Toto zariadenie používajte pri maximálnom dosahu 10 m. 

Tento dosah sa môže zmenšiť v závislosti od prostredia, 
prekážok alebo rušenia.

Rušenie od iných zariadení
•	 Tento systém nemusí fungovať správne a tiež sa môžu 

vyskytnúť problémy v podobe rušenia alebo preskakovania 
zvuku z dôvodu rušenia rádiových vĺn, ak je systém 
umiestnený veľmi blízko iných zariadení s funkciou 
Bluetooth® alebo zariadení, ktoré využívajú 2,4 GHz pásmo.

•	 Tento systém nemusí pracovať správne, ak sú vlny z 
blízkej vysielacej stanice a pod. veľmi silné.

Určené použitie
•	 Tento systém je určený len na štandardné, bežné použitie.
•	 Nepoužívajte tento systém blízko zariadenia alebo v 

prostredí, ktoré je citlivé na rádiofrekvenčné rušenie 
(napríklad: letiská, nemocnice, laboratóriá atď).
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Bluetooth® prevádzka
Pomocou Bluetooth® pripojenia môžete počúvať zvuk z 
Bluetooth® audio zariadenia z tohto systému bezdrôtovo.
•	 Podrobnosti nájdete v návode na obsluhu Bluetooth® 

zariadenia.

Pripojenie prostredníctvom Bluetooth® 
menu

Príprava
•	 Zapnite funkciu Bluetooth® na externom zariadení a 

umiestnite ho do blízkosti tohto systému.

Spárovanie s Bluetooth® zariadeniami

1	 Stlačením tlačidla [ ] zvoľte „BLUETOOTH“.
	 Ak sa na displeji zobrazí „PAIRING (Spárovanie)“, 

prejdite ku kroku 3.
2	 Stlačením tlačidla [PLAY MENU] zvoľte možnosť 

„PAIRING“ a potom stlačte tlačidlo [OK].
•	 Poprípade stlačte a podržte tlačidlo [SELECTOR -  

PAIRING] na zariadení.

3	 Zvoľte „Panasonic PMX802-****“ v Bluetooth® menu 
zariadenia Bluetooth®.
•	  Zobrazí sa ako „Panasonic PMX802M-****“.
•	 Pred zobrazením tejto jednotky sa môže zobraziť adresa 

MAC (napr. alfanumerický reťazec, ktorý je pre každú 
sadu jedinečný). 

•	 Názov pripojeného zariadenia sa na niekoľko sekúnd 
zobrazí na displeji. 

4	 Spustite prehrávanie na Bluetooth® zariadení.

Pripojenie spárovaného Bluetooth® zariadenia

1	 Stlačením tlačidla [ ] zvoľte „BLUETOOTH“.
	 Na displeji sa zobrazí „READY (Pripravené)“.
2	 Zvoľte „Panasonic PMX802-****“ v Bluetooth® menu 

zariadenia Bluetooth®.
	  Zobrazí sa ako „Panasonic PMX802M-****“. 

Názov pripojeného zariadenia sa na niekoľko sekúnd 
zobrazí na displeji. 

3	 Spustite prehrávanie na Bluetooth® zariadení.

Poznámka:
•	 Ak budete vyzvaní na zadanie hesla, zadajte „0000“.
•	 S týmto systémom môžete spárovať až 8 zariadení. Ak 

spárujete deviate zariadenie, zariadenie, ktoré sa najdlhšie 
nepoužívalo, bude nahradené.

•	 Túto jednotku je možné súčasne pripojiť iba k jednému 
zariadeniu. 

•	 Ak je ako zdroj vybratá položka „BLUETOOTH“, zariadenie sa 
automaticky pokúsi pripojiť k naposledy pripojenému Bluetooth® 
zariadeniu. (Počas tohto procesu sa na displeji zobrazuje 
„LINKING (Spojenie)“.) Ak pokus o pripojenie zlyhá, skúste 
znova nadviazať pripojenie. 

Režim Bluetooth® pripojenia
Môžete zmeniť režim prenosu tak, aby ste uprednostnili 
kvalitu prenosu alebo kvalitu zvuku. 

Príprava
•	 Stlačením tlačidla [ ] zvoľte „BLUETOOTH“.
•	 Ak je Bluetooth® zariadenie už pripojené, odpojte ho.
1	 Opakovaným stláčaním tlačidla [PLAY MENU] 

zvoľte možnosť „LINK MODE (Režim spojenia)“.
2	 Tlačidlami [, ] zvoľte režim a potom stlačte 

tlačidlo [OK].
	 MODE 1 (Režim 1): Dôraz na pripojenie
	 MODE 2 (Režim 2): Dôraz na kvalitu zvuku

Poznámka:
•	 Ak je zvuk prerušený, zvoľte „MODE 1 (Režim 1)“.
•	 Počiatočné výrobné nastavenie je „MODE 2 (Režim 2)“.

Odpojenie Bluetooth® zariadenia

1	 Pokiaľ je pripojené Bluetooth® zariadenie: 
Opakovaným stláčaním tlačidla [PLAY MENU] 
zvoľte možnosť „DISCONNECT? (Odpojiť?)”.

2	 Tlačidlami [, ] zvoľte možnosť „OK? YES (OK? 
Áno)“ a následne stlačte tlačidlo [OK].

Poznámka:
•	 Bluetooth® zariadenie môžete taktiež odpojiť stlačením a 

podržaním tlačidla [SELECTOR -  PAIRING] na zariadení.
•	 Bluetooth® zariadenie sa odpojí vtedy, ak je zvolený iný audio 

zdroj (napr., „CD“).

Informácie o médiách
•	 Upozorňujeme, že spoločnosť Panasonic nepreberá 

zodpovednosť za stratu údajov a/alebo informácií. 

Kompatibilné USB zariadenia
•	 Táto jednotka nezaručuje pripojenie ku všetkým USB 

zariadeniam. 
•	 Podporované sú systémy súborov FAT16 a FAT32. 
•	 Táto jednotka podporuje USB 2.0 High Speed.
•	 USB zariadenia s úložnou kapacitou viac ako 32 GB 

nemôžu za určitých podmienok fungovať. 
•	 Pripojte USB zariadenie s hrúbkou 8 mm alebo menej. 
•	 USB zariadenia nemusia byť rozoznané týmto zariadením, 

ak sú pripojené pomocou: 
–	USB rozbočovača
–	USB predlžovacieho kábla

•	 Nie je možné použiť USB čítačku/zapisovačku kariet. 
•	 Podporované formáty a prípony súborov:
	 MP3 („.mp3“), AIFF („.aiff“), FLAC („.flac“), WAV („.wav“), 

AAC („.m4a“), DSD („.dff“, „.dsf“)
•	 V závislosti od toho, ako súbory vytvárate, sa nemusia 

prehrávať v poradí, v akom ste ich očíslovali, alebo sa 
nemusia prehrávať vôbec. 

•	 Nie všetky súbory v USB zariadení môžu byť prečítané, ak 
niektoré súbory nie sú podporované. 

Poznámka:
•	 Súbory sú definované ako skladby a adresáre sú definované 

ako albumy. 
•	 Tento systém má prístup až k: 

-	 800 albumom (vrátane koreňového adresára)
-	 8000 skladbám
-	 999 skladbám v jednom albume

Kompatibilný CD disk
•	 Tento systém dokáže prehrávať disky, ktoré zodpovedajú 

formátu CD-DA.
•	 Tento systém dokáže prehrávať CD-R/RW disky s 

obsahom vo formáte CD-DA alebo MP3. 
•	 Jednotka nemusí byť schopná prehrať niektoré disky kvôli 

stavu nahrávania.
•	 Pred prehrávaním finalizujte disk v zariadení, na ktorom 

bol zaznamenaný. 
•	 Ak disk obsahuje MP3 aj bežné zvukové dáta (CD-DA), 

prehráva jednotka typ zaznamenaný vo vnútornej časti disku.
•	 Toto zariadenie nemôže prehrávať súbory zaznamenané 

pomocou paketového zápisu.
•	 Disk musí zodpovedať norme ISO9660 úrovne 1 alebo 2 

(okrem rozšírených formátov).
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Poznámka:
•	 Niektoré CD-R/RW disky nie je možné prehrať z dôvodu stavu 

záznamu. 
•	 Súbory MP3 sú definované ako skladby a adresáre sú 

definované ako albumy. 
•	 Tento systém má prístup až k:

-	 CD-DA: 99 skladbám
-	 MP3: 999 skladbám, 255 albumom (vrátane koreňového 

adresára)
•	 Záznamy sa nebudú nevyhnutne prehrávať v poradí, v akom 

ste ich zaznamenali. 

Vloženie média

CD

	       Potlačou smerom hore

Opakovaným stláčaním tlačidla [CD/USB] zvoľte „CD“.

Poznámka:
•	 CD disk vyberte až potom, keď sa prestane otáčať. 

USB zariadenie

5 V     1.5 A

Opakovaným stláčaním tlačidla [CD/USB] zvoľte „USB“.

Poznámka:
•	 USB zariadenie vložte priamo. Nepoužívajte žiaden USB 

predlžovací kábel. 
•	 Po dokončení používania odpojte USB zariadenie.
•	 Pred odpojením USB zariadenia zvoľte iný zdroj ako „USB“. 

Ovládanie prehrávania médií
Nasledujúce značky signalizujú dostupnosť funkcie.

: Audio CD vo formáte CD-DA alebo CD,
ktoré obsahuje MP3 súbory

: USB zariadenia obsahujúce MP3/AIFF/FLAC/
WAV/AAC/DSD súbory

: Pripojené Bluetooth® zariadenie

: Pri pripojení k AirPlay kompatibilnému 
zariadeniu

: Pri pripojení ku kompatibilnému zariadeniu 
prehrávajúcemu sieťový obsah

Príprava
•	 Zapnite jednotku.
•	 Vložte médium alebo pripojte Bluetooth®/AirPlay/

zariadenie kompatibilné s prehrávaním sieťového obsahu.
•	 Stlačením tlačidla [CD/USB] alebo [ ] zvoľte zdroj zvuku.

–	  : Ak je tento systém zvolený ako výstupné 
reproduktory, zdroj zvuku sa zmení na sieťový zdroj. 

Základné ovládacie prvky

Prehrávanie Stlačte tlačidlo [/].

Zastavenie Stlačte tlačidlo [].
•	 : Pozícia sa uloží a zobrazí sa 

„RESUME“.
•	 : Dvojnásobným stlačením 

tlačidla [] zastavíte prehrávanie 
úplne.

Pozastavenie Stlačte tlačidlo [/]. Opätovným 
stlačením pokračujete v prehrávaní.

Preskočenie Stlačte [] alebo [] na 
preskočenie skladby. (hlavná 
jednotka: [/] alebo [/])

 : Stlačením tlačidla [] 
alebo [] preskočíte MP3/AIFF/
FLAC/WAV/AAC/DSD album.

Vyhľadávanie
(Okrem  

 )

Počas prehrávania alebo pozastavenia
Stlačte a podržte [] alebo [].
(hlavná jednotka: [/] alebo 
[/])

Poznámka:
•	 Pri prehrávaní súborov DSD pomocou USB voliča nebude pri 

vyhľadávaní žiadny zvuk. 
•	 Ak chcete používať diaľkový ovládač tejto jednotky s Bluetooth® 

zariadením, musí Bluetooth® zariadenie podporovať AVRCP 
(profil diaľkového ovládania zvuku a videa). 

	 V závislosti od stavu zariadenia niektoré ovládacie prvky 
nemusia fungovať. 

•	 : Niektoré ovládacie prvky nemusia fungovať v 
závislosti od používanej aplikácie atď. 

•	  : Skladby je možné zvoliť stlačením numerických 
tlačidiel. 

Zobrazenie dostupných informácií

Môžete zobraziť skladbu, interpreta, názov albumu, typ 
súboru, dátovú rýchlosť a ďalšie informácie. (Informácie sa 
líšia v závislosti od zdroja zvuku.) 
Opakovane stlačte tlačidlo [DISPLAY].
napr. [USB] (MP3)
„A“: Číslo albumu
„T“: Číslo skladby
(„“ predstavuje číslo.)
„ “: Album		  „  “: Skladba

Poznámka:
•	 Maximálny počet znakov, ktoré je možné zobraziť:
	 približne 32
•	 Tento systém podporuje ID3 tagy ver. 1 a 2. 
•	 Textové údaje, ktoré systém nepodporuje, sa môžu zobraziť 

odlišne. 
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Menu prehrávania 

1	  : Stlačením tlačidla [PLAY MENU] zvoľte 
možnosť „PLAYMODE (Režim prehrávania) “ alebo 
„REPEAT (Opakovanie)“.

2	 Tlačidlami [, ] zvoľte nastavenie a stlačte tlačidlo 
[OK].

 : PLAYMODE (Režim prehrávania)

OFF
PLAYMODE

Zrušenie nastavenia režimu 
prehrávania.

1-TRACK Prehrá sa len zvolená skladba.
•	 Zobrazí sa „1“, „ “.
	 (Preskočenie na zvolenú skladbu.)

1-ALBUM Prehrá sa len zvolený MP3/AIFF/
FLAC/WAV/AAC/DSD album.
•	 Tlačidlami [] alebo [] zvoľte MP3/

AIFF/FLAC/WAV/AAC/DSD album.
•	 Zobrazí sa „1“, „ “.

RANDOM Obsah sa prehrá v náhodnom poradí.
•	 Zobrazí sa „RND“.

1-ALBUM
RANDOM

Prehrajú sa skladby zo zvoleného 
MP3/AIFF/FLAC/WAV/AAC/DSD 
albumu v náhodnom poradí.
•	 Tlačidlami [] alebo [] zvoľte MP3/

AIFF/FLAC/WAV/AAC/DSD album.
•	 Zobrazí sa „1“, „ “, „RND“.

 : REPEAT (Opakovanie)

ON REPEAT Zapnutie režimu opakovania.
•	 Zobrazí sa „ “.

OFF REPEAT Vypnutie režimu opakovania.

Poznámka:
•	 Počas prehrávania v náhodnom poradí nie je možné preskočiť 

na skladby, ktoré majú byť prehrané, ani stlačiť numerické 
tlačidlá.

•	 Funkcia režimu prehrávania nefunguje s „Naprogramovaným 
prehrávaním“.

Naprogramované prehrávanie 
Táto funkcia vám umožňuje naprogramovať až 24 skladieb.

 (CD-DA)
1	 Stlačte tlačidlo [PGM, -DEL] v režime zastavenia 

prehrávania.
	 Na niekoľko sekúnd sa zobrazí „PROGRAM“.
2	 Stláčaním numerických tlačidiel zvoľte požadovanú 

skladbu.
	 Opakovaním tohto kroku naprogramujete ostatné 

skladby.
3	 Stlačením tlačidla [/] spustite prehrávanie.

 (MP3), 
1	 Stlačte tlačidlo [PGM, -DEL] v režime zastavenia 

prehrávania.
	 Na niekoľko sekúnd sa zobrazí „PROGRAM“.
2	 Tlačidlami [, ] zvoľte požadovaný album.
3	 Stlačením tlačidla [] a následným stlačením 

numerických tlačidiel zvoľte požadovanú skladbu.
4	 Stlačte tlačidlo [OK].
	 Opätovným vykonaním krokov 2 až 4 naprogramujete 

ostatné skladby.
5	 Stlačením tlačidla [/] spustite prehrávanie.

Kontrola obsahu 
programu

Stlačte tlačidlo [] alebo [] v 
režime zastavenia prehrávania.

Vymazanie 
poslednej skladby

Stlačte a podržte tlačidlo [PGM, 
-DEL] v režime zastavenia 
prehrávania.

Zrušenie režimu 
programovania

Stlačte tlačidlo [PGM, -DEL] v 
režime zastavenia prehrávania.
•	 Na niekoľko sekúnd sa zobrazí 

„PGM OFF“.

Vymazanie 
všetkých 
naprogramovaných 
skladieb

Stlačte tlačidlo [] v režime 
zastavenia prehrávania. Zobrazí sa 
„CLEAR ALL“. V priebehu 5 sekúnd 
opäť stlačte tlačidlo [].

Poznámka:
•	 Pamäť programu sa vymaže pri otvorení priestoru pre disk 

alebo odpojení USB zariadenia.
•	 Režim je možné zrušiť pri otvorení priestoru pre disk alebo 

odpojení USB zariadenia.

FM rádio
Uložiť je možné až 30 FM staníc.
Príprava
Opakovaným stláčaním [RADIO, EXT-IN] zvoľte „FM“.

Automatické uloženie predvolieb

1	 Tlačidlom [RADIO MENU] zvoľte možnosť 
„A.PRESET“ (Automatické uloženie predvolieb).

2	 Tlačidlami [, ] zvoľte „LOWEST (Najnižšia)“ 
alebo „CURRENT (Aktuálna)“ frekvenciu.

	 LOWEST (Najnižšia):
	 Začatie automatického ukladania od najnižšej 

frekvencie („FM 87,50 MHz“).
	 CURRENT (Aktuálna):
	 Začatie automatického ukladania od aktuálnej 

frekvencie.*1

3	 Stlačením tlačidla [OK] spustíte ukladanie.
•	 Tuner začne ukladať všetky stanice, ktoré dokáže prijímať 

pod kanály, vo vzostupnom poradí. 
	 Na zrušenie tejto činnosť stlačte tlačidlo [].
*1:	 Informácie o zmene frekvencie nájdete v časti 

„Manuálne ladenie a ukladanie“. 

Manuálne ladenie a ukladanie

1	 Tlačidlami [] alebo [] nalaďte stanicu.
•	 Poprípade stlačte [/] alebo [/] na hlavnej 

jednotke, keď je ako režim ladenia zvolená možnosť 
„MANUAL (Manuálne)“*2.

	 Ak chcete ladiť automaticky, stlačte a podržte tlačidlo, 
kým sa frekvencia nezačne rýchlo meniť.

2	 Stlačte tlačidlo [PGM, -DEL].
3	 Stlačením numerických tlačidiel zvoľte číslo predvoľby.
	 Zopakujte kroky 1 až 3, aby ste uložili viac staníc. Nová 

stanica nahradí každú stanicu, ktorá zaberá rovnaké 
číslo predvoľby. 

Voľba predvoľby stanice
Stláčaním numerických tlačidiel, [] alebo [] 
zvoľte predvoľbu stanice.
•	 Poprípade stlačte [/] alebo [/] na hlavnej jednotke, 

keď je ako režim ladenia zvolená možnosť „MANUAL (Manuálne)“*2.
*2:	 Zmena režimu ladenia 

1	Opakovaným stláčaním tlačidla [RADIO MENU] zvoľte 
„TUNE MODE (Režim ladenia)“.

2	Tlačidlami [, ] zvoľte „MANUAL (Manuálne)“ alebo 
„PRESET (Predvoľby)“ a potom stlačte tlačidlo [OK].
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Zobrazenie RDS textových údajov
Tento systém dokáže zobraziť textové údaje prenášané RDS 
systémom dostupným v niektorých oblastiach. 
Opakovane stláčajte tlačidlo [DISPLAY].
„PS“: Programová služba 
„PTY“: Typ programu
„FREQ“: Frekvencia

Poznámka:
•	 RRS systém je k dispozícii iba vtedy, keď funguje stereo príjem. 
•	 RDS systém nemusí byť k dispozícii, ak je zlý príjem. 

DAB/DAB+
Príprava
Opakovaným stláčaním tlačidla [RADIO, EXT-IN] zvoľte 
možnosť „DAB+“.
Ak prvýkrát zvolíte možnosť „DAB+“, systém spustí proces 
„DAB AUTO SCAN (Automatické vyhľadávanie DAB 
staníc)“.

Poznámka:
•	 Ak nie je zvolená žiadna stanica, zobrazí sa „SCAN FAILED 

(Vyhľadávanie zlyhalo)“. Upravte anténu a skúste to znovu.

Automatické vyhľadávanie DAB/DAB+ 
staníc

1	 Stlačením tlačidla [RADIO MENU] zvoľte možnosť 
„AUTO SCAN (Automatické vyhľadávanie)“ a potom 
stlačte tlačidlo [OK].

	 Zobrazí sa „START? (Začať?)“.
2	 Stlačte tlačidlo [OK].
	 Zobrazí sa „DAB AUTO SCAN (Automatické 

vyhľadávanie DAB staníc)“ .

Manuálne ladenie DAB/DAB+ staníc
Ak chcete nájsť najlepšiu pozíciu antény, pomocou 
manuálneho ladenia vyhľadajte zvolený DAB/DAB+ 
frekvenčný blok. 
1	 Opakovaným stláčaním tlačidla [RADIO MENU] 

zvoľte možnosť „MANUAL SCAN (Manuálne 
vyhľadávanie)“.

2	 Tlačidlami [, ] zvoľte frekvenčný blok na 
vyhľadávanie a potom stlačte tlačidlo [OK].

	 Zobrazí sa „TUNING (Ladenie)“.
	 Ak sa stále zobrazuje „SCAN FAILED (Vyhľadávanie 

zlyhalo)“, opakujte kroky 1 až 2, pokiaľ stanicu 
neuložíte. Ak sa situácia nezlepší, použite vonkajšiu 
DAB anténu alebo sa obráťte na svojho predajcu. 

Ukladanie do pamäti
Uložiť môžete až 20 DAB/DAB+ staníc.
1	 Tlačidlami [] alebo [] zvoľte stanicu.

•	 Poprípade stlačte tlačidlo [/] alebo [/] 
na hlavnej jednotke, keď je ako režim ladenia zvolená 
možnosť „STATION (Stanica)“*1.

2	 Stlačte tlačidlo [PGM, -DEL].
3	 Stláčaním numerických tlačidiel zvoľte číslo 

prevoľby.
	 Opätovným vykonaním krokov 1 až 3 uložíte viac staníc.

Poznámka:
•	 Stanica, ktorá bola predtým uložená, sa prepíše, keď je iná 

stanica uložená pod rovnakým číslom predvoľby. 
•	 Stanicu nemôžete uložiť ak nevysiela alebo ste vybrali 

sekundárnu službu. 
•	 Pamäť predchádzajúcej stanice sa vymaže počas 

automatického vyhľadávania.

Voľba predvoľby stanice
Stláčaním numerických tlačidiel, [] alebo [] 
zvoľte predvoľbu stanice.
•	 Poprípade stlačte tlačidlo [/] alebo [/] na 

hlavnej jednotke, keď je ako režim ladenia zvolená možnosť 
„PRESET (Predvoľba)“*1.

*1:	 Zmena režimu ladenia
1	Opakovaným stláčaním tlačidla [RADIO MENU] zvoľte 

možnosť „TUNE MODE (Režim ladenia)“.
2	Tlačidlami [, ] zvoľte „STATION (Stanica)“ alebo 

„PRESET (Predvoľba)“ a potom stlačte tlačidlo [OK].

Zobrazenie dostupných informácií
Môžete zobraziť informácie o DAB/DAB+ vysielaní, type 
programu, označení súboru a frekvencii. 
Stlačením tlačidla [DISPLAY] zobrazte dostupné 
informácie.

DAB/DAB+ nastavenia

1	 Opakovaným stláčaním tlačidla [RADIO MENU] 
zvoľte možnosť.

2	 Tlačidlami [, ] zvoľte požadované nastavenie a 
potom stlačte tlačidlo [OK].

DAB SECONDARY (Sekundárna služba DAB stanice)

PRIMARY Počúvanie primárnej služby.

SECONDARY Počúvanie sekundárnych služieb. 
Zobrazí sa „ “.

AUTO CLOCK ADJ (Automatické nastavenie hodín)

ON ADJUST Spustenie automatického nastavenia 
hodín.

OFF ADJUST Zrušenie automatického nastavenia 
hodín.

Kvalita DAB/DAB+ signálu
Pri nastavovaní antény môžete skontrolovať kvalitu príjmu.
1	 Opakovaným stláčaním tlačidla [RADIO MENU] 

zvoľte možnosť „SIGNAL QUALITY (Kvalita 
signálu)“.

2	 Tlačidlami [, ] zvoľte frekvenciu.
	 Zobrazí sa aktuálny frekvenčný blok a potom sa zobrazí 

kvalita príjmu. 

	 Kvalita príjmu
	 0 (slabá) až 8 (vynikajúca)
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Použitie AUX IN vstupu
Pri počúvaní zvuku z prenosného audio prehrávača atď. 
pripojeného ku konektoru AUX IN môžete zmeniť vstupnú 
úroveň atď. 

Príprava
Pripojte externé zariadenie ku konektoru AUX IN. 

Úprava vstupnej úrovne
Môžete upraviť vstupnú úroveň.
1	 Opakovaným stláčaním tlačidla [SOUND] zvoľte 

možnosť „INPUT LEVEL (Vstupná úroveň)“.
2	 Tlačidlami [, ] zvoľte možnosť „LOW (Nízka)“ 

alebo „HIGH (Vysoká)“ a potom stlačte [OK].

Poznámka:
•	 Počiatočné výrobné nastavenie je „HIGH (Vysoká)“.
•	 Ak je zvuk skreslený počas vstupnej úrovne nastavenej na 

možnosť „HIGH (Vysoká)“, zvoľte možnosť „LOW (Nízka)“.
•	 Podrobnosti si prečítajte v návode na obsluhu externého 

hudobného zariadenia. 
•	 Komponenty a káble sa predávajú samostatne. 

Automatické prehrávanie z AUX-IN vstupu
Keď systém detekuje signál z externého hudobného 
zariadenia, systém sa automaticky prepne na AUX zdroj. 
Táto funkcia funguje aj v pohotovostnom režime. 
1	 Opakovaným stláčaním tlačidla [RADIO, EXT-IN] 

zvoľte možnosť „AUX“.
2	 Opakovaným stláčaním tlačidla [SETUP] zvoľte 

možnosť „AUX-IN AUTO PLAY (Automatické 
prehrávanie z prídavného vstupu)”.

3	 Tlačidlami [, ] zvoľte „ON (Zap.)“ a stlačte [OK].

Poznámka:
•	 Počiatočné výrobné nastavenie je „OFF (Vyp.)“.
•	 Táto funkcia nefunguje, keď je hlasitosť externého hudobného 

zariadenia nízka, zvýšte jej hlasitosť. 
•	 Keď je funkcia vypnutá a pri každom prepnutí na AUX zdroj sa 

raz zobrazí „AUX-IN AUTO PLAY IS OFF“. 
•	 Pred prepnutím na iný zdroj hudby alebo do pohotovostného 

režimu zastavte alebo pozastavte externé hudobné zariadenie, 
aby ste zabránili automatickému prepnutiu na AUX zdroj. 

•	 Ak používate túto funkciu v pohotovostnom režime, výstup 
zvuku môže trvať niekoľko sekúnd. 

•	 Ak je táto funkcia nastavená na „ON (Zap.)“, spotreba energie v 
pohotovostnom režime sa zvýši. (Približne 0,15 W) 

Použitie PC vstupu
Hudbu na počítači môžete prehrávať z reproduktorov tohto 
systému pripojením počítača ku konektoru PC IN na hlavnej 
jednotke. 

Pred pripojením k počítaču 
Postupujte podľa pokynov uvedených nižšie. 
•	 Odporúčané verzie OS pre váš počítač nájdete v 

nasledujúcich bodoch: 
–	Windows 8, Windows 8.1, Windows 10
–	OS X 10.7, 10.8, 10.9, 10.10, 10.11, macOS 10.12, 

10.13, 10.14, 10.15
1	 Stiahnite a nainštalujte vyhradený ovládač do 

počítača. (Iba pre OS Windows)
	 Stiahnite a nainštalujte ovládač z nižšie uvedenej 

webovej stránky. 
	 https://panasonic.jp/support/global/cs/audio/
	 (Táto stránka je k dispozícii len v angličtine.)
2	 Stiahnite si a nainštalujte si do svojho počítača 

bezplatnú aplikáciu „Panasonic Audio Player 2“. (Pre 
Windows OS a OS X) 

	 Stiahnite a nainštalujte si aplikáciu z nižšie uvedenej 
webovej stránky. 

	 https://panasonic.jp/support/global/cs/audio/
	 (Táto stránka je k dispozícii len v angličtine.)

(Platí od mája 2021)

Počúvanie zvuku z počítača 

1	 Odpojte napájací kábel.
2	 Pripojte hlavnú jednotku k počítaču.

USB

Hlavná jednotka (zadná strana)
       USB-DAC port

Počítač

Typ B Typ A

USB 2.0 kábel 
(nie je súčasťou príslušenstva)

3	 Pripojte napájací kábel k hlavnej jednotke a zapnite 
tento systém. 

4	 Opakovaným stláčaním tlačidla [RADIO, EXT-IN] 
zvoľte možnosť „PC (Počítač)“.

5	 Ovládajte počítač na prehrávanie. 

Poznámka:
•	 Pri prehrávaní zvuku s vysokým rozlíšením sa odporúča použiť 

kompatibilný vysokorýchlostný USB 2.0 kábel. 

Zvukové efekty 
Zmena kvality zvuku

1	 Opakovaným stláčaním tlačidla [SOUND] zvoľte 
zvukový efekt.

2	 Tlačidlami [, ] zvoľte požadované nastavenie.

BASS
-4 až +4

TREBLE

SURROUND „ON SURROUND (Zap.) “ alebo 
„OFF SURROUND (Vyp.) “

 (CD-DA)
CD HIGH RES
RE-MASTER

„ON (Zap.)“ alebo „OFF (Vyp.)“.

Iba pomocou hlavnej jednotky 
Otočením [BASS] alebo [TREBLE] upravte úroveň.
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Predvoľby EQ
Opakovaným stláčaním [PRESET EQ] zvoľte nastavenie.

HEAVY Dodáva punc rocku 

SOFT Pre hudbu na pozadí 

CLEAR Zjasňuje vyššie frekvencie 

VOCAL Dodáva vokálu lesk

FLAT Zruší zvukový efekt 

Poznámka:
•	 Ak nastavíte predvoľbu EQ a potom upravíte BASS a TREBLE, 

predvoľba EQ bude zrušená.

D.BASS
Táto funkcia vám umožní vychutnať si silný basový efekt. 
Stlačením tlačidla [D.BASS] zvoľte „ON D.BASS (Zap.)“ 
alebo „OFF D.BASS (Vyp.)“.

Hodiny a časovače

Nastavenie hodín
Zariadenie má hodiny s 24-hodinovým režimom zobrazenia.

Použitie časovej informácie zo sieťového zariadenia
Informácie o hodinách môžete prenášať zo zariadenia do tohto 
zariadenia pomocou aplikácie „Panasonic Music Control“.
Príprava
•	 Dokončite sieťové nastavenia. ( 6)
•	 Nainštalujte si aplikáciu „Panasonic Music Control“.
•	 Pripojte svoje zariadenie k rovnakej sieti ako tento systém. 
1	 Zapnite systém.

•	 Skontrolujte, či na hlavnej jednotke svieti LED indikátor 
siete (modrý). 

•	 Ak to nie je uvedené, skontrolujte sieťové nastavenia. ( 6)

2	 Spustite aplikáciu „Panasonic Music Control“. 
•	 Vždy používajte najnovšiu verziu aplikácie. 
•	 Informácie o hodinách sa odošlú do tohto systému. 

Manuálne nastavenie hodín 

1	 Stlačením tlačidla [CLOCK/TIMER] zvoľte možnosť 
„CLOCK (Hodiny)“.

2	 Tlačidlami [, ] nastavte čas a stlačte tlačidlo [OK].

Kontrola času
Stlačte tlačidlo [CLOCK/TIMER].

Poznámka:
•	 Pre zachovanie presnosti hodiny pravidelne resetujte. 

Časovač vypnutia
Časovač vypne systém po uplynutí nastaveného času.
Opakovaným stláčaním tlačidla [SLEEP] zvoľte 
nastavenie (v minútach).

(Vypnutie)

Zobrazenie zostávajúceho času
Stlačte tlačidlo [SLEEP].

Poznámka:
•	 Zostávajúci čas sa zobrazuje na displeji zariadenia každú 

minútu okrem prípadov, keď sa vykonávajú iné operácie. 
„SLEEP 1“ sa zobrazí vždy, keď zostáva iba 1 minúta. 

•	 Časovač vypnutia sa dá použiť spolu s časovačom 
prehrávania.

•	 Časovač vypnutia má však vždy prednosť. Dbajte na to, aby 
ste nenastavili prekrývajúce sa časovače.

Časovač prehrávania
Časovač môžete nastaviť tak, aby sa systém spustil v určitý 
čas a zobudil vás.

Príprava
Nastavte hodiny.
1	 Opakovaným stláčaním tlačidla [CLOCK/TIMER] 

zvoľte „TIMER ADJ (Nastavenie časovača)“.
2	 Tlačidlami [, ] nastavte čas spustenia („ON 

TIME“) a potom stlačte tlačidlo [OK].
3	 Tlačidlami [, ] nastavte čas ukončenia („OFF 

TIME“) a potom stlačte tlačidlo [OK].
4	 Tlačidlami [, ] zvoľte hudobný zdroj* a potom 

stlačte tlačidlo [OK].

Spustenie časovača
1	 Pripravte si zvolený hudobný zdroj a nastavte 

požadovanú hlasitosť.
2	 Stlačte tlačidlo [ , PLAY].
	 Zobrazí sa „ “.
	 Ak chcete časovač zrušiť, opäť stlačte [ , PLAY].
	 Aby časovač fungoval, musí byť systém vypnutý.

Kontrola nastavení
Opakovaným stláčaním tlačidla [CLOCK/TIMER] zvoľte 
možnosť „TIMER ADJ (Nastavenie časovača)“.
(V pohotovostnom režime dvakrát stlačte tlačidlo [CLOCK/
TIMER].)

Poznámka:
•	 Časovač spustí prehrávanie s nízkou hlasitosťou, ktorá sa 

postupne zvyšuje až na predvolenú úroveň.
•	 Ak je časovač zapnutý, spustí sa v rovnaký čas každý deň.
•	 Ak systém vypnete a znovu zapnete počas činnosti časovača, 

časovač sa v čase ukončenia nezastaví.

*	 „CD“, „USB“, „DAB+“ a „FM“ je možné zvoliť ako 
hudobný zdroj. Môžete taktiež nastaviť obľúbené (FAV), 
ktoré boli zaregistrované pomocou [FAV].

Aktualizácia firmvéru
Príležitostne môže spoločnosť Panasonic uvoľniť 
aktualizovaný firmvér pre tento systém, ktorý môže pridať 
funkcie alebo zlepšiť spôsob fungovania systému. Tieto 
aktualizácie sú bezplatné.

Sťahovanie trvá približne 20 minút. 
Počas aktualizácie firmvéru neodpájajte 
napájací kábel, ani neprepínajte tento 
systém do pohotovostného režimu.
-	 Priebeh sa počas aktualizácie zobrazuje 

ako „UPDATING (Aktualizácia)“ alebo „UPD 
%“. („“ predstavuje číslo.)

Poznámka:
•	 Z dôvodu opatrenia na riešenie bezpečnostných problémov 

atď. nastávajú chvíle, keď sú operácie (časovače atď.) v 
tomto systéme vynútene zastavené a firmvér sa aktualizuje. 
Ak nechcete, aby bol firmvér vynútene aktualizovaný, odpojte 
kábel LAN alebo odpojte systém od bezdrôtovej siete. 

•	 Počas procesu aktualizácie nie je možné vykonať žiadne ďalšie 
operácie. 

•	 Ak nie sú k dispozícii žiadne aktualizácie, zobrazí sa „NO 
NEED“.

•	 Aktualizácia firmvéru môže resetovať nastavenia tohto 
zariadenia. 

•	 Sťahovanie trvá maximálne približne 20 minút. V závislosti na 
prostredí pripojenia to môže trvať dlhšie alebo nemusí fungovať 
správne. 
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Príprava
•	 Pripojte tento systém k domácej sieti. ( 6)

–	Skontrolujte, či je sieť pripojená k internetu.
1	 Stlačte tlačidlo [SETUP].
2	 Opakovaným stláčaním tlačidiel [, ] zvoľte 

možnosť „FW UPDATE (Aktualizácia firmvéru)“ a 
potom stlačte tlačidlo [OK].

3	 Tlačidlami [, ] zvoľte možnosť „YES (Áno)“ a 
potom stlačte tlačidlo [OK].
•	 Priebeh sa počas aktualizácie zobrazuje ako „UPD 
%“. („“ predstavuje číslo.)

•	 Po úspešnom dokončení aktualizácie sa zobrazí 
„SUCCESS (Úspešné)“. 

4	 Stlačením tlačidla [] vypnite a zapnite systém.

Kontrola verzie firmvéru

1	 Stlačte tlačidlo [SETUP].
2	 Opakovaným stláčaním tlačidiel [, ] zvoľte 

možnosť „FW VER. (Verzia firmvéru)“ a potom 
stlačte tlačidlo [OK].

3	 Tlačidlami [, ] zvoľte možnosť „FIRMWARE 
(Firmvér)“ a potom stlačte tlačidlo [OK].

	 Zobrazí sa verzia nainštalovaného firmvéru.
4	 Postup ukončíte stlačením tlačidla [OK].

Ostatné

Použitie funkcie obľúbených

Registrácia vašej obľúbenej stanice alebo 
zoznamu skladieb do [FAV] 

Môžete zaregistrovať svoju obľúbenú stanicu, hudbu alebo 
zoznam skladieb (DAB/DAB+, FM, internetové rádio, 
podcasty atď.) a ľahko ich vyvolať stlačením tlačidla [FAV]. 
1	 Prepnite vstupný zdroj (DAB/DAB+, FM, internetové 

rádio, podcasty, atď.).
2	 Stlačte a podržte tlačidlo [FAV] počas prehrávania 

obľúbenej stanice alebo zoznamu skladieb.
•	 Zobrazí sa „MEM FAV*“. („*“ bude blikať.)

3	 Stlačte numerické tlačidlo (1 - 9) na registráciu.
•	 Po dokončení registrácie sa zobrazí „FAV*MEMORIZED“. 

(„*“ predstavuje registrované číslo.) 
•	 Stanica, ktorá bola predtým uložená, sa prepíše, keď sa 

pre rovnaké číslo zvolí iná stanica.

Vyvolanie obľúbenej stanice 

1	 Stlačte tlačidlo [FAV].
2	 Stlačte zaregistrované číslo (1 - 9).

•	 Stanicu môžete vyvolať aj opakovaným stláčaním tlačidla 
[FAV]. (Prepne na zaregistrovanú stanicu.) 

•	 Vstupný zdroj sa automaticky prepne na zaregistrovanú 
stanicu. 

•	 Ak nie je v zozname obľúbených položiek zaregistrovaná 
žiadna položka, zobrazí sa „EMPTY (Prázdne)“. 

Poznámka:
•	 Podľa uváženia poskytovateľov služieb, keď je skladba v 

zozname skladieb zaregistrovaná v obľúbených položkách 
(FAV) a potom vyvolaná, môže sa prehrať iná skladba v 
zozname skladieb. 

•	 Podľa uváženia poskytovateľov služieb, keď je skladba, ktorú 
ste prehrali, zaregistrovaná v obľúbených položkách (FAV) a 
následne vyvolaná, skladba sa nemusí dať prehrať správne. 

•	 Podľa uváženia poskytovateľov služieb môžu byť stanice a 
hudba registrované v obľúbených položkách (FAV) zmenené 
alebo vymazané bez predchádzajúceho upozornenia. 

•	 Po zaregistrovaní DAB stanice do obľúbených položiek (FAV) 
sa registrácia zruší, ak sa vykoná „AUTO SCAN (Automatické 
vyhľadávanie)“. Stanicu znova zaregistrujte. 

Funkcia automatického vypnutia
Ako počiatočné nastavenie sa toto zariadenie automaticky 
prepne do pohotovostného režimu, pokiaľ sa neprehráva 
žiadne zvuk a nie je používané približne 20 minút.
Vypnutie tejto funkcie
1	 Opakovaným stláčaním tlačidla [SETUP] zvoľte 

možnosť „AUTO OFF (Automatické vypnutie)“.
2	 Tlačidlami [, ] zvoľte možnosť „OFF (Vyp.)“ a 

potom stlačte tlačidlo [OK].

Poznámka:
•	 Pokiaľ chcete túto funkciu zapnúť, v kroku 2 zvoľte možnosť 

„ON (Zap.)“.
•	 Táto funkcia nebude fungovať v prípade pripojenia k Bluetooth® 

zariadeniu.

Sieťový pohotovostný režim
Tento systém sa môže automaticky zapnúť z 
pohotovostného režimu, keď je tento systém zvolený ako 
výstupné reproduktory sieťového/Bluetooth® zariadenia. 

Počiatočné výrobné nastavenie je „ON (Zap.)“.
Ak chcete vypnúť sieťový pohotovostný režim, v kroku 2 
zvoľte možnosť „OFF (Vyp.)“.
1	 Opakovaným stláčaním tlačidla [SETUP] zvoľte 

možnosť „STANDBY MODE (Pohotovostný režim)“ 
a potom stlačte tlačidlo [OK].

2	 Tlačidlami [, ] zvoľte možnosť „ON (Zap.)“ alebo 
„OFF (Vyp.)“ a potom stlačte tlačidlo [OK].

•	 Keď je možnosť „STANDBY MODE (Pohotovostný režim)” 
nastavená na „ON (Zap.)“
–	Spotreba energie v pohotovostnom režime sa zvýši.

•	 Keď je možnosť „STANDBY MODE (Pohotovostný režim)” 
nastavená na „OFF (Vyp.)“
–	Čas potrebný na spustenie systému po zapnutí bude 

dlhší ako v prípade, keď je možnosť „STANDBY MODE 
(Pohotovostný režim)“ nastavená na „ON (Zap.)“. 

•	 Ak je systém zapnutý touto funkciou, počiatočná časť 
hudby nemusí byť prehratá. 

•	 V závislosti od aplikácie sa môžu podmienky aktivácie 
tejto funkcie líšiť. 

•	 Systém sa nemusí zapnúť, aj keď je zvolený ako výstupné 
reproduktory. V takom prípade spustite prehrávanie. 
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Intenzita Wi-Fi signálu
Ak chcete skontrolovať intenzitu signálu Wi-Fi v mieste, kde 
sa nachádza tento systém. 
Príprava
Pripojte tento systém k bezdrôtovej sieti. ( 6)
1	 Opakovaným stláčaním tlačidla [RADIO, EXT-IN] 

zvoľte možnosť „NETWORK (Sieť)“.
2	 Opakovaným stláčaním tlačidla [SETUP] zvoľte 

možnosť „SIGNAL LEVEL (Úroveň signálu)“ a 
potom stlačte tlačidlo [OK].

	 Na displeji sa zobrazí „LEVEL “.
	 („“ predstavuje číslo.)

•	 Ak chcete tento režim zatvorenia zrušiť, stlačte tlačidlo 
[].

•	 Odporúča sa mať intenzitu signálu „3“. Ak sa zobrazuje „2“ 
alebo „1“, zmeňte polohu alebo uhol vášho bezdrôtového 
routera alebo tohto systému a skontrolujte, či sa pripojenie 
zlepšuje. 

•	 Ak sa zobrazí „LEVEL 0 (Úroveň 0)“, tento systém 
nedokáže nadviazať spojenie s bezdrôtovým routerom. 

Názov bezdrôtovej siete (SSID)
Zobrazenie názvu pripojenej bezdrôtovej siete (SSID). 
1	 Opakovaným stláčaním tlačidla [RADIO, EXT-IN] 

zvoľte možnosť „NETWORK (Sieť)“.
2	 Opakovaným stláčaním tlačidla [SETUP] zvoľte 

možnosť „NET INFO (Informácie o sieti)“ a potom 
stlačte tlačidlo [OK].

3	 Opakovaným stláčaním tlačidiel [, ] zvoľte 
možnosť „SSID“ a potom stlačte tlačidlo [OK].
•	 Zobrazenie ukončíte stlačením tlačidla [].

•	 Ak sa zobrazí „NO CONNECT (Žiadne pripojenie)“, tento 
systém nie je pripojený k bezdrôtovej sieti. 

•	 Znaky, ktoré nie je možné zobraziť, sa nahradia znakom 
	 „ “.

IP/MAC adresa
Môžete potvrdiť IP adresu pridelenú tomuto systému a 
káblovú alebo Wi-Fi MAC adresu tohto systému. (Zobrazí sa 
pripojená MAC adresa.) 
1	 Opakovaným stláčaním tlačidla [RADIO, EXT-IN] 

zvoľte možnosť „NETWORK (Sieť)“.
2	 Opakovaným stláčaním tlačidla [SETUP] zvoľte 

„NET INFO (Informácie o sieti)“ a stlačte [OK].
3	 Opakovaným stláčaním tlačidiel [, ] zvoľte 

„IP ADDR. (IP adresa)“ alebo „MAC ADDR. (MAC 
adresa)“ a potom stlačte tlačidlo [OK].

	 IP adresa alebo MAC adresa sa zobrazí čiastočne.
4	 Tlačidlami [, ] na diaľkovom ovládači zobrazte 

zvyšok IP adresy alebo MAC adresy.
•	 Zobrazenie ukončíte stlačením tlačidla [].
•	 „–“ zobrazené v ľavom hornom alebo dolnom rohu displeja 

označujú prvú a poslednú jednotku. .

Riešenie problémov
Skôr, ako sa obrátite na servisné stredisko, skontrolujte 
systém podľa nasledujúcich pokynov. Ak máte pri niektorých 
bodoch pochybnosti alebo postupy uvedené v tejto časti 
nevyriešia váš problém, obráťte sa na predajcu, u ktorého 
ste zariadenie zakúpili.

Máte nainštalovaný najnovší firmvér?
Spoločnosť Panasonic neustále zdokonaľuje firmvér 
systému, aby zabezpečila, že naši zákazníci budú 
využívať najnovšie technológie. ( 13)

Ďalšiu pomoc, podporu a rady týkajúce sa vášho 
produktu nájdete na webovej stránke: 
https://panasonic.jp/support/global/cs/audio/
(Táto stránka je k dispozícii iba v angličtine .)

Zariadenie nefunguje.
•	 Možno sa aktivovalo jedno z bezpečnostných zariadení.

1	Stlačením tlačidla [/I] na zariadení prepnite zariadenie 
do pohotovostného režimu.
•	 Ak sa zariadenie nevypne, odpojte napájací kábel z 

elektrickej zásuvky a po približne 30 sekundách ho 
opäť pripojte. Potom počkajte približne 10 sekúnd.

2	Stlačením tlačidla [/I] na zariadení ho zapnite. Ak 
problém pretrváva, obráťte sa na predajcu.

Zobrazenia na displeji hlavného zariadenia
„--:--“
•	 Zariadenie ste zapojili do elektrickej zásuvky prvýkrát 

alebo nedávno došlo k výpadku elektrického prúdu. 
Nastavte hodiny.

„ADJUST CLOCK“ (Nastavte hodiny)
•	 Nie sú nastavené hodiny. Nastavte hodiny.
„ADJUST TIMER“ (Nastavte časovač)
•	 Nie je nastavený časovač prehrávania. Nastavte časovač 

prehrávania.
„AUTO OFF“ (Automatické vypnutie)
•	 Systém sa nepoužíval približne 20 minút a za minútu sa 

vypne. Funkciu zrušíte stlačením ľubovoľného tlačidla.
„EMPTY“ (Prázdne)
•	 Do [FAV] nie je zaregistrovaná žiadna stanica alebo 

zoznam skladieb. Pridajte položku do zoznamu. 
„ERROR“ (Chyba)
•	 Vykonal sa nesprávny úkon. Prečítajte si príslušné pokyny 

a pokúste sa daný úkon zopakovať.
	 (Nie je to porucha.)
„F“/„F“ („“ predstavuje číslo.)
•	 Vyskytol sa problém s týmto zariadením.
	 Odpojte napájací kábel z elektrickej zásuvky a po asi 

30 sekundách ho znova zapojte do elektrickej zásuvky. 
Počkajte asi 10 sekúnd, potom jednotku zapnite. Ak 
problém stále pretrváva, odpojte napájací kábel a obráťte 
sa na svojho predajcu. 

„FAIL“ (Zlyhanie)
„DL ERROR“ (Chyba)
•	 Aktualizácia alebo nastavenie zlyhali. Po vypnutí jednotky 

odpojte napájací kábel z elektrickej zásuvky a po asi 
30 sekundách ho znova pripojte do elektrickej zásuvky. 
Počkajte asi 10 sekúnd, potom zapnite jednotku a 
vykonajte aktualizáciu znova. 

•	 Sťahovanie firmvéru zlyhalo. Ukončite stlačením 
ľubovoľného tlačidla. Skúste neskôr prosím. 

•	 Server nie je možné nájsť. Ukončite stlačením 
ľubovoľného tlačidla. Skontrolujte, či je bezdrôtová sieť 
pripojená k internetu. 
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„FAILED“ (Zlyhanie)
•	 egistrácia do obľúbených položiek zlyhala. Vykonajte 

operáciu počas prehrávania.
„LINKING“ (Spájanie)
•	 Tento systém sa pokúša o pripojenie k naposledy 

pripojenému Bluetooth® zariadeniu, keď je zvolená 
možnosť „BLUETOOTH“.

•	 Tento systém komunikuje s bezdrôtovým routerom s 
cieľom dokončiť nastavenia siete. 

	 V závislosti od bezdrôtového routera môže tento proces 
trvať niekoľko minút. Skúste tento systém presunúť bližšie 
k bezdrôtovému routeru. 

„NETWORK INITIALIZING“ (Resetovanie siete)
„BLUETOOTH INITIALIZING“ (Resetovanie Bluetooth)
•	 Systém vykonáva proces resetovania. Po zmiznutí tohto 

zobrazenia pokračujte v činnosti. 
„NEW FIRMWARE FOUND“ (Nájdený nový firmvér)
•	 K dispozícii je firmvér (bezplatný) pre túto jednotku. ( 13)
„NODEVICE“ (Nie je pripojené žiadne zariadenie)
•	 USB zariadenie nie je pripojené. 
	 Skontrolujte pripojenie.
„NO DISC“ (Nie je vložený disk)
•	 Nevložili ste disk alebo je vložený disk, ktorý systém 

nedokáže prehrať. 
„NO PLAY“ (Nie je možné prehrávanie)
•	 Skontrolujte obsah. Môžete prehrávať len podporovaný 

formát. ( 8)
•	 Súbory v USB zariadení môžu byť poškodené. 

Naformátujte USB zariadenie a skúste to znova. 
•	 Môže dôjsť k problému so zariadením. Vypnite a znovu 

zapnite zariadenie. 
„NO PRESET“ (Žiadna predvoľba)
•	 Zvolená predvoľba kanálu nebola prednastavená. Uložte 

niektoré kanály. 
„NO SIGNAL“ (Neprijíma sa žiaden signál)
•	 Túto stanicu nie je možné prijať. Skontrolujte anténu. 
„NOT SUPPORTED“ (Nie je podporované)
•	 Pripojili ste nepodporované USB zariadenie. 
„NOT VALID“ (Neplatné)
•	 Funkcia, ktorú ste sa pokúsili použiť, nie je k dispozícii s 

aktuálnymi nastaveniami. Skontrolujte kroky a nastavenia. 

„OPT UNLOCKED“ (OPT odomknuté)
•	 Je zvolená možnosť „OPT“, ale nie je pripojené žiadne 

zariadenie. 
•	 Komponenty vzorkovacej frekvencie atď. zvukových 

signálov nie sú vstupné správne. 
„PC UNLOCKED“ (PC odomknuté)
•	 Je zvolená možnosť „PC“, ale počítač nie je pripojený. 
„PGM FULL“ (Plná pamäť programovania)
•	 Počet naprogramovaných skladieb je viac ako 24. 
„PLAYERROR“ (Chyba prehrávania)
•	 Prehrávali ste nepodporovaný súbor. Systém preskočí túto 

skladbu a prehrá nasledujúcu.
•	 Skladba sa obvykle preskočí a prehrávanie prejde 

na ďalšiu skladbu, v niektorých prípadoch sa však 
prehrávanie môže zastaviť v závislosti od zdroja zvuku. 
Skontrolujte formát súboru skladby. 

	 (Nie je to porucha.)
„READING“ (Načítanie)
•	 Jednotka kontroluje informácie o CD disku. Po zmiznutí 

tohto zobrazenia začnite pracovať. 
•	 Pri spustení prehrávania DSD súborov môže načítanie 

súboru chvíľu trvať. Počkajte, kým sa čítanie nedokončí. 
„REMOTE “ („“ predstavuje číslo.)
•	 Kódy diaľkového ovládača a hlavného zariadenia sa 

nezhodujú. Zmeňte kód diaľkového ovládača.
–	Ak sa zobrazuje „REMOTE 1“ (Diaľkový ovládač 1), 

minimálne na 4 sekundy podržte stlačené tlačidlá [OK] a 
[1].

–	Keď sa zobrazuje „REMOTE 2“ (Diaľkový ovládač 2), 
minimálne na 4 sekundy podržte stlačené tlačidlá [OK] a 
[2].

„SCAN FAILED“ (Vyhľadávanie neúspešné)
•	 Príjem staníc nie je možný. Skontrolujte svoju anténu a 

vyskúšajte manuálne ladenie DAB/DAB+ staníc.
„USB OVER CURRENT“ (Nadmerný prúdový odber USB)
•	 USB zariadenie má nadmerný prúdový odber. Odpojte 

USB zariadenie, vypnite systém a potom ho znova 
zapnite.

	 (Nie j to porucha.)
„VBR“
•	 Systém nemôže zobraziť zostávajúci čas prehrávania pre 

skladby s premenlivou prenosovou rýchlosťou (VBR).
„WAIT“ (Počkajte)
•	 Toto sa zobrazuje napríklad pri vypnutí tohto zariadenia. 
•	 Toto bliká, keď sa systém pokúša vstúpiť do režimu 

nastavenia siete. 

Resetovanie pamäte systému
Ak nastanú nasledujúce situácie, resetujte pamäť:
•	 Systém nereaguje na stláčanie tlačidiel.
•	 Chcete vymazať a resetovať obsah pamäte.
1	 Odpojte napájací kábel.
	 Počkajte 30 sekúnd, kým budete pokračovať krokom 2.
2	 So súčasným stlačením a podržaním tlačidla [/I] 

na hlavnej jednotke, znova pripojte napájací kábel.
	 Naďalej držte stlačené tlačidlo [/I], pokiaľ sa na 

displeji nezobrazí „------------“.
•	 Počkajte pokiaľ toto zobrazenie nezmizne. (Približne 1 

minútu)

3	 Uvoľnite tlačidlo [/I].
	 Všetky nastavenia sa vrátia na predvolené nastavenia z 

výroby. Je potrebné znovu nastaviť položky pamäte.

•	 Ak chcete resetovať sieťové nastavenia, vykonajte kroky 
na resetovanie siete. ( 6)

Kód diaľkového ovládača
Pokiaľ na diaľkový ovládač tohto systému reaguje ďalšie 
zariadenie značky Panasonic, zmeňte kód diaľkového 
ovládača tohto systému.
Nastavte kód na možnosť „REMOTE 2“
1	 Stlačením tlačidla [SELECTOR, -  PAIRING] na 

hlavnej jednotke zvoľte možnosť „CD“.
2	 Stlačte a podržte tlačidlo [] na hlavnej jednotke 

a tlačidlo [2] na diaľkovom ovládači, pokiaľ sa 
nezobrazí možnosť „REMOTE 2“.

3	 Stlačte a podržte tlačidlo [OK] a [2] minimálne na na 
4 sekundy.

•	 Počiatočné výrobné nastavenie je „REMOTE 1“.
•	 Ak chcete zmeniť režim späť na možnosť „REMOTE 

1“, opakujte vyššie uvedené kroky, ale nahraďte tlačidlo 
stlačené na diaľkovom ovládači z [2] na [1].
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Technické údaje
Všeobecné

Napájanie el. energiou	 AC 220 V až 240 V, 50 Hz
Spotreba elektrickej energie	 43 W
Rozmery

(Š x V x H) 211 mm x 114 mm x 267 mm
Hmotnosť	 Približne 2,9 kg
Rozsah prevádzkových teplôt	 0 °C až +40 °C
Rozsah prevádzkovej vlhkosti

35 % až 80 % RH (bez kondenzácie)

Spotreba elektrickej energie v pohotovostnom režime
(Ak je „STANDBY MODE (Pohotovostný režim)“ vypnutý a 
nie sú zobrazené hodiny)

0,4 W (približne)
(Ak je „STANDBY MODE (Pohotovostný režim)“ zapnutý a 
nie sú zobrazené hodiny)*1

2,0 W (približne)

Zosilňovač

RMS výstupný výkon
	 Predný kanál (oba kanály zaťažené)

60 W na kanál (3 Ω), 1 kHz, 10 % THD
	 Celkový RMS výkon	 120 W

RMS výstupný výkon
	 Predný kanál (oba kanály zaťažené)

60 W na kanál (3 Ω), 1 kHz, 10 % THD
	 Celkový RMS výkon	 120 W

35 W na kanál (6 Ω), 1 kHz, 10 % THD
	 Celkový RMS výkon	 70 W
Impedancia reproduktora	 3 Ω až 16 Ω

 Reproduktor

Jednotka(y) reproduktora
	 Woofer	 14 cm kónus x 1
	 Tweeter	 1,9 cm kupola x 1
	 Super tweeter	 1,5 cm piezoelektrický typ  x 1
Impedancia	 3 Ω
Rozmery (Š x V x H)	 161 mm x 238 mm x 262 mm
Hmotnosť pribl.	 2,6 kg

FM časť
	 Pamäť predvolieb	 30 staníc
	 Frekvenčný rozsah

87,50 MHz až 108,00 MHz (50 kHz kroky)
	 Anténne konektory	 75 Ω (nevyvážené)

DAB časť

DAB pamäť	 20 kanálov
Frekvenčné pásmo
	 Band III	 5A až 13F

(174,928 MHz až 239,200 MHz)
Citlivosť *BER 4x10-4

	 Min. požiadavka	 –98 dBm
Konektor externej DAB antény	 F-konektor (75 Ω)

Disk

Prehrávateľný disk (8 cm alebo 12 cm)
CD, CD-R/RW (CD-DA, MP3*2)

Čítacia optika
	 Vlnová dĺžka	 790 nm (CD)

Konektory

Konektor slúchadiel	 Stereo, Ø3,5 mm
USB (USB-A)	 PREDNÝ USB konektor typu A
	 Maximálny počet adresárov (albumov)	 800
	 Maximálny počet súborov (skladieb)	 8000
	 Systém súborov	 FAT16, FAT32
	 Napájanie USB portu                 DC OUT 5 V 1,5 A MAX
PC (USB-B)	 REAR USB Type B Connector
Ethernet interface	 LAN (100BASE-TX/10BASE-T)
AUX IN	 Stereo, Ø3.5 mm konektor
AUDIO IN	 Linkový vstup (Pin konektor)
Digitálny vstup

Optický digitálny vstup (Optický konektor)
	 Podporovaný formát	 LPCM

Bluetooth®

Špecifikácia Bluetooth® systému
Bluetooth® Ver.4.2

Klasifikácia bezdrôtového vybavenia
Trieda 2 (2,5 mW)

Podporované profily	 A2DP, AVRCP
Podporovaný kodek	 AAC, SBC
Frekvenčné pásmo	 2,4 GHz pásmo FH-SS
Prevádzkový dosah	 Pribl. 10 m v dohľade*3

Wi-Fi

Štandard	 IEEE802.11a/b/g/n/ac
Frekvenčné pásmo	 2,4 GHz pásmo/5 GHz pásmo
Bezpečnosť	 WPA2TM, Zmiešaný režim WPA2TM/

WPATM

Poznámka:
•	 Právo na zmenu technických údajov je vyhradené bez 

predchádzajúceho upozornenia. Hmotnosť a rozmery výrobku 
sú približné.

•	 Celkové harmonické skreslenie sa meria digitálnym 
spektrálnym analyzátorom. 

*1:	 Káblová LAN alebo bezdrôtová LAN sieť
*2:	 MPEG-1 Layer 3, MPEG-2 Layer 3
*3:	 Možná komunikačná vzdialenosť. 
	 Prostredie merania: 
	 Teplota 25 °C/Výška 1,0 m. 
	 Merané v „MODE 1 (Režim 1)“.
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Likvidácia starého zariadenia a batérií
Len pre Európsku úniu a krajiny so systémom 
recyklácie

Tieto symboly na výrobkoch, obaloch a/alebo v 
sprievodných dokumentoch znamenajú, že 
použité elektrické a elektronické výrobky a batérie 
sa nesmú likvidovať spolu s bežným domovým 

odpadom.
Pre správnu likvidáciu, obnovu a recykláciu starých 
zariadení a použitých batérií ich odneste na príslušné 
zberné miesta v súlade s národnou legislatívou.
Ich správnou likvidáciou pomáhate šetriť hodnotné zdroje 
a zabrániť pred možnými negatívnymi vplyvmi na ľudské 
zdravie a životné prostredie.
Pre podrobnejšie informácie o zbere a recyklácii 
kontaktujte miestnu správu.
V prípade nesprávnej likvidácie tohto odpadu vám môžu 
byť udelené pokuty v súlade s platnou legislatívou.

Poznámky o symbole batérie (spodný 
symbol):
Tento symbol môže byť použitý v spojený s 
chemickou značkou. V tomto prípade vyhovuje 
požiadavkám stanoveným Smernicou pre 
obsiahnutú chemickú látku.

Vyhlásenie o zhode (DoC)
„Panasonic Corporation“ týmto vyhlasuje, že tento výrobok 
je v súlade so základnými požiadavkami a ďalšími 
príslušnými ustanoveniami smernice 2014/53/EÚ.
Zákazníci si môžu stiahnuť kópiu pôvodného DoC na naše 
RE výrobky z nášho servera DoC:
http://www.ptc.panasonic.eu
Kontakt na splnomocneného zástupcu:
Panasonic Marketing Europe GmbH, Panasonic Testing 
Centre, Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Nemecko

Typ bezdrôtového 
pripojenia Frekvenčné pásmo Maximálny výkon 

(dBm e.i.r.p.)

WLAN

2412 - 2472 MHz
5180 - 5320 MHz
5500 - 5700 MHz
5745 - 5825 MHz

18 dBm
18 dBm
18 dBm
14 dBm

Bluetooth® 2402 - 2480 MHz 4 dBm

Pásmo 5,15 - 5,35 GHz je obmedzené na prevádzku vo 
vnútri iba v nasledovných krajinách.
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Používanie odznaku Works with Apple znamená, že 
príslušenstvo bolo navrhnuté tak, aby fungovalo špeciálne 
s technológiou identifikovanou v odznaku a bolo vývojárom 
certifikované, že spĺňa výkonnostné štandardy spoločnosti 
Apple. 
Apple a AirPlay sú ochranné známky spoločnosti Apple Inc., 
zaregistrované v USA a iných štátoch.
Tento produkt je kompatibilný s AirPlay 2. iOS 11.4 alebo 
novšou verziou.

Slovná značka a logá Bluetooth® sú registrované ochranné 
známky spoločnosti Bluetooth SIG, Inc. a spoločnosť 
Panasonic Corporation ich používa na základe licencie. 
Ostatné ochranné známky a obchodné názvy sú majetkom 
príslušných vlastníkov.

Logo Wi-Fi CERTIFIED™ je certifikačná známka spoločnosti 
Wi-Fi Alliance®.
„Wi-Fi®“ je registrovaná ochranná známka spoločnosti Wi-Fi 
Alliance®.
„WPA™“ a „WPA2™“ sú registrované ochranné známky 
spoločnosti Wi-Fi Alliance®.

Mac a OS X ochranné známky spoločnosti Apple Inc., 
zaregistrované v USA a ostatných štátoch.

macOS ochranná známka spoločnosti Apple Inc.

Windows je ochranná známka alebo registrovaná ochranná 
známka spoločnosti Microsoft Corporation v USA a alebo iných 
štátoch.

Produkt s logom Hi-Res Audio vyhovuje norme Hi-Res Audio 
stanovenej spoločnosťou Japan Audio Society.
Logo je používané na základe licencie od spoločnosti Japan 
Audio Society.

Google, Google Play, Google Home a Chromecast built-in 
ochranné známky spoločnosti Google LLC.
Google Assistant nie je k dispozícii v niektorých jazykoch a 
štátoch.

FLAC dekodér
Copyright (C) 2000,2001,2002,2003,2004,2005,2006,2007, 
2008,2009 Josh Coalson
Redistribúcia a použitie v zdrojovej a binárnej forme, s 
úpravami alebo bez nich, sú povolené za predpokladu, že sú 
splnené tieto podmienky: 

-	 Pri opätovných distribúciách zdrojového kódu musí byť 
zachované vyššie uvedené oznámenie o autorských 
právach, tento zoznam podmienok a nasledujúce vylúčenie 
zodpovednosti. 

-	 Redistribúcie v binárnej forme musia reprodukovať vyššie 
uvedené oznámenie o autorských právach, tento zoznam 
podmienok a nasledujúce vylúčenie zodpovednosti v 
dokumentácii a / alebo iných materiáloch dodávaných s 
distribúciou. 

-	 Názov nadácie Xiph.org ani mená jej prispievateľov 
sa nesmú používať na schválenie alebo propagáciu 
produktov odvodených z tohto softvéru bez konkrétneho 
predchádzajúceho písomného súhlasu. 

TENTO SOFTVÉR JE POSKYTOVANÝ DRŽITEĽMI PRÁV 
A PRISPIEVATEĽMI „AKO JE“ A AKÉKOĽVEK VYJADRENÉ 
ALEBO NAZNAČENÉ ZÁRUKY, VRÁTANE, ALE NIE 
BEZ OBMEDZENIA NA ZÁRUKY NA PREDAJNOSŤ A 
VHODNOSŤ NA KONKRÉTNY ÚČEL SA ODMIETAJÚ. V 
ŽIADNOM PRÍPADE NADÁCIA ALEBO PRISPIEVATELIA 
NEBUDÚ NIESŤ ZODPOVEDNOSŤ ZA PRIAME, NÁHODNÉ, 
EXEMPLÁRNE ALEBO NÁSLEDNÉ ŠKODY (VRÁTANE, 
ALE NIE BEZ OBMEDZENIA NA ZAISTENIE NÁHRADNÉHO 
TOVARU ALEBO SLUŽIEB, STRATY POUŽÍVANIA, DÁT 
ALEBO ZISKOV; ALEBO PRERUŠENIE OBCHODU) 
AKOKOĽVEK SPÔSOBENÉ A PODĽA AKEJKOĽVEK 
TEÓRIE ZODPOVEDNOSTI, ČI UŽ NA ZÁKLADE 
ZMLUVY, ZODPOVEDNOSTI ALEBO DELIKTU (VRÁTANE 
NEDBANLIVOSTI ALEBO INAK) SA OBJAVUJÚC HOCAKÝM 
SPÔSOBOM Z POUŽÍVANIA TOHTO SOFTVÉRU, I KEBY 
BOLI NA MOŽNOSŤ TAKÝCHTO ŠKÔD UPOZORNENÍ.
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(Zadná strana produktu)

Výrobca:			   Panasonic Corporation
				    Kadoma, Osaka, Japonsko
Importér pre Európu:		  Panasonic Marketing Europe GmbH
				    Panasonic Testing Centre
				    Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Nemecko

Panasonic Corporation
Web Site: http://www.panasonic.com

© Panasonic Corporation 2021
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Výrobok Panasonic
Na tento výrobok sa vzťahuje záruka E-Guarantee Panasonic.

Odložte si doklad o kúpe.
Záručné podmienky a informácie o tomto výrobku sú dostupné 

na www.panasonic.com/sk
alebo na nasledujúcich telefónnych číslach: 220622911 – číslo 

pre volania z pevnej siete

SK


